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	ARIZONA DEPARTMENT OF CHILD SAFETY
(DEPARTAMENTO DE SEGURIDAD DE NIÑOS DE ARIZONA)
	


ACUERDO DE CRIANZA TEMPORAL A LARGO PLAZO

El Departamento de Seguridad de Niños y (Nombres de los Padres Sustitutos) _____________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________ ,

los padres sustitutos de(Nombre del menor) ________________________________________________________________________
estamos de acuerdo mutuamente a lo siguiente: Es en el mejor interés del menor arriba nombrado, que permanezca en el hogar de crianza temporal de los padres sustitutos arriba nombrados hasta que cumpla la mayoría de edad. El Departamento de Seguridad de Niños de Arizona no considerará ningún otro hogar para este menor mientras la colocación siga beneficiando al menor y el menor no pueda regresar a su hogar.

PADRES SUSTITUTOS

Estamos de acuerdo en ser los padres principales hasta que él/ella cumpla la mayoría de edad. No pediremos que se traslade a él o ella de nuestro hogar a menos que existan circunstancias graves y extraordinarias. Estamos de acuerdo en seguir cooperando con el Departamento de Seguridad de Niños de Arizona para que proporcionemos lo mejor cuidado posible al menor arriba nombrado. Cooperaremos con el Departamento de Seguridad de Niños de Arizona al renovar anualmente nuestra licencia de crianza temporal. El Departamento de Seguridad de Niños de Arizona tiene la responsabilidad legal del cuidado y supervisión de este menor y hay que consultar [con el Departamento] en todos asuntos legales.

DEPARTAMENTO DE SEGURIDAD DE NIÑOS DE ARIZONA

El Departamento de Seguridad de Niños de Arizona se obliga a mantener y apoyar la colocación a largo plazo del menor arriba nombrado en el hogar de crianza temporal de los padres sustitutos arriba nombrados. No interrumpiremos esta colocación a menos que existan circunstancias graves y extraordinarios. El Departamento de Seguridad de Niños de Arizona proporcionará pagos de crianza temporal, servicios médicos y otros servicios de apoyo conforme a la ley y política de Arizona.

MENOR

Estoy de acuerdo de permanecer con los padres sustitutos arriba nombrados hasta que yo cumpla con la mayoría de edad porque deseo formar parte de esta familia.

	FIRMA DE PADRE SUSTITUTO
	FECHA

	FIRMA DE PADRE SUSTITUTO
	FECHA

	 FIRMA DEL MENOR
	FECHA

	FIRMA DEL GERENTE DEL PROGRAMA 
	FECHA


Programa y Empleador con Igualdad de Oportunidades • Bajo los Títulos VI y VII de la Ley de los Derechos Civiles de 1964 (Títulos VI y VII) y la Ley de Estadounidenses con Discapacidades de 1990 (ADA por sus siglas en inglés), Sección 504 de la Ley de Rehabilitación de 1973, Ley contra la Discriminación por Edad de 1975 y el Título II de la Ley contra la Discriminación por Información Genética (GINA por sus siglas en inglés) de 2008; el Departamento prohíbe la discriminación en la admisión, programas, servicios, actividades o empleo basado en raza, color, religión, sexo, origen, edad, discapacidad, genética y represalias. El Departamento tiene que hacer las adaptaciones razonables para permitir que una persona con una discapacidad participe en un programa, servicio o actividad. Esto significa por ejemplo que, si es necesario, el Departamento tiene que proporcionar intérpretes de lenguaje de señas para personas sordas, un establecimiento con acceso para sillas de ruedas o material con letras grandes. También significa que el Departamento tomará cualquier otra medida razonable que le permita a usted entender y participar en un programa o en una actividad, incluso efectuar cambios razonables en la actividad. Si usted cree que su discapacidad le impedirá entender o participar en un programa o actividad, por favor infórmenos lo antes posible de lo que usted necesita para acomodar su discapacidad. Para obtener este documento en otro formato u obtener información adicional sobre esta política, comuníquese con el gerente de su oficina local; Servicios de TTY/TDD: 7-1-1. • Ayuda gratuita con traducciones relacionadas con los servicios del DES está disponible a solicitud del cliente. • Available in English on-line or at the local office.

